
Tchibo GmbH D-22290 Hamburg · 120430FV04X00XII · 2021-12

pl   Instrukcja użytkowania
Lampka robocza z lupą

Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki 
bezpieczeństwa i użytkować produkt wy­
łącznie zgodnie z opisem w niniejszej in­
strukcji, aby uniknąć niezamierzonych obra­
żeń ciała lub uszkodzeń sprzętu. Zachować 
instrukcję do późniejszego wykorzystania. 
W razie zmiany właściciela produktu należy 
przekazać również tę instrukcję. 

Przeznaczenie

Produkt nadaje się do użytkowania  
w suchych pomieszczeniach. 

Celem zastosowania produktu jest lepsze wi­
dzenie podczas prac manualnych i majster­
kowania w prywatnym gospodarstwie domo­
wym. Produkt nie nadaje się do oświetlania 
pomieszczeń ani do użytku komercyjnego. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO – zagrożenie dla 
dzieci 

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materia­
łów opakowaniowych. Istnieje m.in. nie­
bezpieczeństwo uduszenia! 

• Dzieci nie potrafią rozpoznać niebezpie­
czeństw wynikających z nieprawidłowego 
obchodzenia się z urządzeniami elektrycz­
nymi, dlatego nigdy nie mogą używać  
takich urządzeń bez nadzoru. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO porażenia prądem 
elektrycznym 

• Produktu nie wolno zanurzać w wodzie  
lub innych cieczach, ponieważ grozi to  
porażeniem prądem elektrycznym. 

• Produktu nie należy używać na wol­
nym po wietrzu ani w pomieszcze­

niach o wysokiej wilgotności powietrza.  
Nie wolno dotykać zasilacza sieciowego 
wilgotnymi rękami. 

OSTRZEŻENIE przed obrażeniami ciała 

•  Produkt należy podłączać tylko do prawi­
dłowo zainstalowanego gniazdka elek­
trycznego, którego napięcie jest zgodne  
z danymi technicznymi produktu. 

• Zawsze należy najpierw podłączyć kabel 
podłączeniowy do zasilacza sieciowego,  
a dopiero potem wkładać zasilacz siecio­
wy do gniazdka elektrycznego. 

• Używane gniazdko musi być łatwo dostępne, 
aby w razie potrzeby można było szybko 
wyciągnąć zasilacz sieciowy. Kabel podłą­
czeniowy należy ułożyć tak, aby nikt nie 
mógł się o niego potknąć. 

• Kabel podłączeniowy nie może być zagięty 
ani przygnieciony. Kabel ten należy trzy­
mać z dala od gorących powierzchni i 
ostrych krawędzi. 

• Nie wolno używać lampki w przypadku, gdy 
urządzenie, kabel podłączeniowy lub zasi­
lacz sieciowy wykazują widoczne uszkodze­
nia lub gdy urządzenie spadło na ziemię. 

• Należy używać wyłącznie zasilacza siecio­
wego dostarczonego w komplecie lub ta­
kiego, który odpowiada specyfikacji tech­
nicznej produktu.

• Zasilacz sieciowy należy wyciągnąć  
z gniazdka elektrycznego, … 
… jeśli podczas użycia wystąpią usterki, 

… po użyciu, 
… w razie burzy, 
… przed przystąpieniem do czyszczenia 
urządzenia. 
Należy przy tym zawsze ciągnąć za zasilacz 
sieciowy, a nie za kabel podłączeniowy. 

• Nigdy nie pozostawiać włączonego urzą­
dzenia bez nadzoru. 

• Nie wolno wprowadzać żadnych zmian  
w produkcie. Nie wolno również samo­
dzielnie wymieniać kabla podłączeniowego. 
Wszelkie naprawy urządzenia lub kabla pod­
łączeniowego należy zlecać wyłącznie zakła­
dom specjalistycznym. Nieprawidłowo wyko­
nane naprawy mogą prowadzić do po wsta nia 
 poważnych zagrożeń dla użytkownika. 

OSTRZEŻENIE przed uszkodzeniem  
wzroku / pożarem

• Pod żadnym pozorem nie wolno patrzeć 
przez lupę na słońce! Niebezpieczeństwo 
utraty wzroku!

• Zagrożenie pożarowe! Nigdy nie 
wystawiać lupy na bezpośrednie 

działanie promieni słonecznych. Lupa 
może skupić energię promieni słonecz­
nych i nagrzać jakiś palny materiał w ta­
kim stopniu, że dojdzie do jego zapłonu.

UWAGA - ryzyko strat materialnych

• Nie ma możliwości wymiany wbudowa­
nych diod LED ani nie wolno tego robić. 

• Do czyszczenia nie należy używać silnych 
chemikaliów ani agresywnych lub rysują­
cych powierzchnię środków czyszczących. 

• Nie wolno podłączać lampki do zewnętrznego 
ściemniacza, ponieważ spowodowałoby to 
uszkodzenie układów elektronicznych lampki.

•  Produkt należy chronić przed wstrząsami, 
upadkiem, kurzem/pyłem, bezpośrednim 
działaniem promieni słonecznych oraz 
skrajnymi temperaturami. 

• Nie można całkowicie wykluczyć, że niektóre 
lakiery, tworzywa sztuczne lub środki do pie­
lęgnacji mebli mogą wejść w agresywne re­
akcje z materiałem antypoślizgowych okła­
dzin zacisku lampki i rozmiękczyć go. Aby 
uniknąć niepożądanych śladów na meblach, 
należy w razie potrzeby umieścić wokół kra­
wędzi mebla podkładkę antypoślizgową. 

• Nie mocować lampki na delikatnych przed­
miotach, które mogą zostać uszkodzone  
w wyniku nacisku wywieranego przez za­
cisk lampki. 

• Pielęgnacja lampki ogranicza się do czysz­
czenia powierzchni zewnętrznych. Lampkę 
można czyścić za pomocą lekko zwilżonej 
ściereczki. 

Dane techniczne 

Lampka: 

Model:    626 091

Klasa ochronności:  II 

Moc:     5 W

Źródło światła:  36 diod LED

Lupa:

Duża soczewka: 2­krotne powiększenie

Mała soczewka: 4­krotne powiększenie

Zasilacz sieciowy: 

Model:  HNDA050200E1 

Producent:   
Shenzhen Huoniu technology co., Ltd., 
9144030075567269XG,  
Block No.5, The 4th Industrial Zone,  
Xitian Community, Gongming Town,  
Guangming New District, Shenzhen,  
Guangdong, P. R. China 

Wejście:   100­240 V ~ 50/60 Hz  
   MAKS. 0,45 A

Wyjście:  5,0 V  2,0 A  10,0 W

(symbol  oznacza prąd stały)  
 (symbol 

+ –
+–

+ –
+–

 wskazuje biegunowość wtyczki)

Sprawność   
 średnia podczas pracy:      78,5% 
 przy niskim obciążeniu (10%): 72,19%

Zużycie energii  
w stanie bez obciążenia:  0,1 W

Klasa ochronności:      II 

Moc:        10 W

Temperatura  
otoczenia:       od +10°C do +40°C

Made exclusively for: 
Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany  
www.tchibo.pl 

W ramach doskonalenia produktu zastrze­
gamy sobie prawo do wprowadzania zmian 
w jego konstrukcji i wyglądzie. 

Użytkowanie

1.   Zamocować lampkę zgodnie z powyższym 
rysunkiem na odpowiednim stole.

2.  Włożyć wtyczkę USB go gniazda USB zasi­
lacza sieciowego, a następnie włożyć ten 
zasilacz do gniazdka elektrycznego.

Obwódka wokół włącznika/wyłącznika 
 zaświeca się na niebiesko.

3. Ustawić ramię lampki według własnych 
potrzeb. 

  M Ustawić głowicę lampki według  
własnych potrzeb.  

Można ją obracać o 360° wokół własnej osi, 
a także odchylać o 220° do góry oraz w dół.

ON/OFF

  M Nacisnąć przycisk , aby włączyć  
lub wyłączyć lampkę.

Obwódka świetlna wokół włącznika/wyłącz­
nika gaśnie.

  M Naciskać przycisk , aby stopniowo 
zwiększać jasność świecenia lampki.

  M Naciskać przycisk , aby stopniowo 
zmniejszać jasność świecenia lampki.

  M Naciskać przycisk , aby przełączać 
między trzema dostępnymi temperatu­
rami barwowymi światła białego: 
3000 K: biel ciepła 
4750 K: biel neutralna 
6500 K: biel światła dziennego.

Usuwanie odpadów 

Produkt oraz jego opakowanie wyproduko­
wano z wartościowych materiałów, które 
nadają się do ponownego wykorzystania. 
Ponowne przetwarzanie odpadów powoduje 
zmniejszenie ich ilości i przyczynia się  
do ochrony środowiska naturalnego. 

Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasa­
dami segregacji odpadów.  Należy wykorzy­
stać lokalne możliwości oddzielnego zbiera­
nia papieru, tektury oraz opakowań lekkich. 

Urządzenia, które zostały ozna­
czone tym symbolem, nie mogą 
być usuwane do zwykłych po­
jemników na odpady domowe! 

Użytkownik jest ustawowo zobowiązany  
do usuwania zużytego sprzętu oddzielnie 
od odpadów domowych.  Urządzenia elek­
tryczne zawierają substancje niebezpieczne.  
W przypadku nieprawidłowego przechowywa­
nia i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu 
oraz środowisku naturalnemu. Informacji  
na temat punktów zbiórki bezpłatnie przyj­
mujących zużyty sprzęt udzieli Państwu  
administracja samorządowa. 

Numer artykułu:  626 091  www.tchibo.pl/instrukcje
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sk   Návod na použitie
Svietidlo s lupou na ručné práce

Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozor­
nenia a výrobok používajte len spôsobom 
opísaným v tomto návode, aby nedopatre­
ním nedošlo k poraneniam alebo škodám. 
Uschovajte si tento návod na neskoršie 
 použitie. Ak výrobok postúpite inej osobe, 
musíte jej odovzdať aj tento návod.

Účel použitia

Výrobok je určený na používanie v suchých 
interiéroch. 

Výrobok je určený len na lepšie videnie  
pri ručných prácach v domácnosti  
a nie je vhodný na osvetlenie miestnosti  
a na komerčné účely.

NEBEZPEČENSTVO pre deti

• Zabráňte prístupu detí k obalovému mate­
riálu. Okrem iného hrozí nebezpečenstvo 
udusenia!

• Deti nedokážu rozpoznať nebezpečenstvá, 
ktoré môžu hroziť pri neprimeranom 
 zaobchádzaní s elektrickými prístrojmi. 
Nikdy nedovoľte deťom používanie elek­
trických prístrojov bez dozoru.

NEBEZPEČENSTVO zásahu elektrickým 
prúdom

• Neponárajte výrobok do vody ani iných 
kvapalín, pretože inak hrozí nebezpečen­
stvo zásahu elektrickým prúdom. 

• Nepoužívajte výrobok v exteriéri 
alebo v priestoroch s vysokou vlh­

kosťou vzduchu. Nedotýkajte sa sieťového 
adaptéra mokrými rukami.

VAROVANIE pred poraneniami

•  Výrobok zapojte iba do zásuvky nainšta­
lovanej podľa predpisov, ktorej sieťové 
 napätie sa zhoduje s technickými údajmi 
výrobku.

• Pred zasunutím sieťového adaptéra  
do zásuvky vždy zapojte najskôr prípojný 
kábel do sieťového adaptéra. 

• Zásuvka musí byť dobre dostupná, aby  
sa sieťový adaptér dal v prípade potreby 
rýchlo vytiahnuť. Prípojný kábel umiestni­
te tak, aby ste sa oň nepotkýnali. 

• Prípojný kábel sa nesmie ohýbať ani 
pritláčať. Vylúčte kontakt prípojného 
 kábla s horúcimi povrchmi a ostrými 
 hranami.

• Prístroj nepoužívajte pri viditeľných 
 poškodeniach samotného prístroja, 
 prípojného kábla, sieťového adaptéra 
 a lebo po páde prístroja.

• Používajte len priložený sieťový adaptér 
alebo sieťový adaptér, ktorý zodpovedá 
technickým údajom.

• Vytiahnite sieťový adaptér zo zásuvky: 
… pri poruchách počas prevádzky, 
… po použití, 
… pri búrke a 
… pred čistením prístroja. 
Pritom ťahajte vždy za sieťový adaptér, 
nie za prípojný kábel.

• Nikdy nenechávajte prístroj počas 
 prevádzky bez dozoru.

• Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. 
Sami nesmiete vymieňať ani prípojný 
 kábel.  
Opravy prístroja alebo prípojného kábla 
zverte len špecializovanej opravovni. 
 Neodborné opravy môžu vážne ohroziť 
používateľa.

VAROVANIE pred poškodením očí/požiarom

• Nikdy nepozerajte s lupou do slnka! 
 Nebezpečenstvo oslepnutia!

• Nebezpečenstvo požiaru!  
Lupu nevystavujte priamemu 
 slnečnému žiareniu. Lupa dokáže 

akumulovať energiu slnečných lúčov  
a tým nahriať horľavý materiál tak silno,  
že sa vznieti. 

POZOR – Vecné škody

• Zabudované LED sa nedajú a nesmú 
 vymieňať.

• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, 
agresívne ani abrazívne čistiace pro­
striedky. 

• Svietidlo nezapájajte na externý stmievač, 
mohla by sa tým poškodiť elektronika.

•  Chráňte výrobok pred nárazmi, pádmi, 
prachom, priamym slnečným žiarením 
a extrémnymi teplotami. 

• Nedá sa úplne vylúčiť, že niektoré laky, 
plasty alebo ošetrovacie prostriedky na 
nábytok rozleptajú, alebo zmäkčia mate­
riál protišmykových upínacích doštičiek. 
Aby ste zabránili neželaným stopám  
na nábytku, položte preto okolo hrany 
 výrobku príp. protišmykovú podložku. 

• Neupevňujte svietidlo na citlivých pred­
metoch, ktoré sa môžu poškodiť tlakom 
svorky.

• Ošetrovanie svietidla sa obmedzuje  
na povrch. Svietidlo sa môže čistiť ľahko 
navlhčenou utierkou. 

Technické údaje

Svietidlo: 

Model:   626 091

Trieda ochrany: II  

Výkon:   5 W

Zdroj svetla:  36 LED 

Lupa: 

Veľká šošovka: 2­násobné zväčšenie

Malá šošovka:  4­násobné zväčšenie

Sieťový adaptér: 

Model:   HNDA050200E1

Výrobca:  
Shenzhen Huoniu technology co., Ltd., 
9144030075567269XG,  
Block No.5, The 4th Industrial Zone,  
Xitian Community, Gongming Town,  
Guangming New District, Shenzhen,  
Guangdong, P. R. China

Vstup:   100 – 240 V ~ 50/60 Hz   
   0,45 A MAX

Výstup:  5,0 V  2,0 A  10,0 W

(symbol  znamená jednosmerný prúd)  
 (symbol 

+ –
+–

+ –
+–

 zobrazuje pólovanie konektora)

Účinnosť v prevádzke Ø:         78,5 %

   pri nízkom zaťažení (10 %):  72,19 %

Príkon pri nulovom zaťažení:        0,1 W

Trieda ochrany: II  

Výkon:   10 W

Teplota prostredia: +10 až +40 °C

Made exclusively for:  
Tchibo GmbH, Überseering 18,  
22297 Hamburg, Germany, 
www.tchibo.sk

V rámci vylepšovania produktov si vyhra­
dzujeme právo na technické a optické 
 zmeny výrobku. 

Používanie

1.  Upevnite svietidlo podľa vyobrazenia  
na vhodnom stole.

2.  Zapojte USB konektor do zdierky  
na sieťovom adaptéri a zasuňte  
sieťový adaptér do sieťovej zásuvky.

Svetlo okolo spínača zap./vyp. svieti  
na modro.

3. Vyrovnajte rameno svietidla. 

  M Nasmerujte hlavu svietidla. 

Môžete ju otočiť o 360° okolo svojej osi  
a okolo 220° nahor alebo nadol.

ON/OFF

  M Na zapnutie alebo vypnutie svietidla 
stlačte .

Svetlo okolo spínača zap./vyp. zhasne.

  M Stláčajte  na postupné zvyšovanie 
jasu.

  M Stláčajte  na postupné znižovanie 
jasu.

  M Stlačte  na prepínanie medzi 
 farbami svetla: 
3 000 K: teplá biela 
4 750 K: neutrálna biela 
6 500 K: biele denné svetlo

Likvidácia

Výrobok a jeho obal boli vyrobené  
z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú 
 recyklovať. Tým sa znižuje množstvo 
 odpadu a šetrí životné prostredie.

Likvidujte obal podľa pravidiel separované­
ho zberu. Využite na to miestne možnosti 
na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, ktoré sú označené 
týmto symbolom sa nesmú 
 likvidovať spolu s domovým 
 odpadom!

Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré 
prístroje oddelene od domového odpadu. 
Elektrické prístroje obsahujú nebezpečné 
látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom 
 skladovaní a likvidácii škodlivé pre životné 
prostredie a zdravie. Informácie o zberných 
dvoroch, ktoré odoberajú staré prístroje 
bezplatne, vám poskytne obecná alebo 
mestská správa.

Číslo výrobku: 626 091  www.tchibo.sk/navody


